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RECURSOS DEL PROGRAMA BILINGÜE

La financiación de las Enseñanzas bilingües de la Comunidad de Madrid en centros financiados con 
fondos públicos ha aumentado significativamente durante la implantación y consolidación de este 
programa, hasta alcanzar los 36 millones de euros en el último curso académico, y 40 millones previstos en 
el curso 2017-2018



92

RECURSOS DEL PROGRAMA BILINGÜE

Porcentaje de las partidas de 
gasto en bilingüismo en los 
centros públicos 
(curso 2017-2018)
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NOVEDADES DEL PROGRAMA BILINGÜE EN LA LEGISTATURA

Programa Bilingüe en centros de Formación Profesional: curso 2016-2017 

Trilingüismo: enseñanzas español-francés y español-alemán en el segundo ciclo de 
Educación Primaria: curso 2017-2018

Enseñanza español–inglés en el segundo ciclo de Educación Infantil
•	 Curso 2017-2018: 35 colegios públicos, 4.877 alumnos
•	 Curso 2018-2019: 62 colegios públicos
•	 Curso 2018-2019: se amplía a concertados

Programas de innovación vinculados al uso práctico de las lenguas extranjeras: 
teatro en inglés, certamen de cortometrajes en lenguas extranjeras, torneo de 
debate en inglés, concurso de cómics, taller de radio

Flexibilidad: aumenta el número de grupos mixtos Sección y Programa
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NUEVA NORMATIVA CON MEDIDAS DE FLEXIBILIZACIÓN

Nueva normativa con medidas de flexibilización en el programa bilingüe español-
inglés de Educación Primaria

En desarrollo del Decreto 17/2018, en la actualidad se está 
elaborando una nueva normativa que flexibilizará el contenido de 
la Orden 5958/2010. Las medidas que están previstas introducir en la 
nueva normativa son las siguientes:

Nuevas instrucciones para la implantación con carácter experimental de las 
enseñanzas español-francés y español-alemán en la etapa de Educación Primaria
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NUEVA NORMATIVA PREVISTA

•	 Todas las áreas que un centro haya decidido impartir en 
inglés se impartirán íntegramente en ese idioma 

•	 Cada centro determinará las estrategias adecuadas con 
el fin de procurar la adquisición de la terminología básica 
de las áreas en inglés y en español

•	 Todas las áreas que un centro haya decidido impartir en 
inglés lo serán íntegramente en ese idioma (Filosofía “One 
face one language”)

•	 El inglés es lengua vehicular utilizada en la aplicación de 
las medidas de apoyo tanto ordinario como específico

•	 Pero, en casos debidamente justificados por el equipo 
docente, la lengua española será utilizada como apoyo 
en el proceso de aprendizaje de la lengua extranjera

•	 El inglés es la lengua vehicular utilizada en la aplicación 
de las medidas de apoyo tanto ordinario como específico

•	 Posibilidad de optar por la ampliación de las enseñanzas 
en el segundo ciclo de Educación Infantil

•	 Todos los centros de nueva creación son considerados 
bilingües desde Educación Infantil

•	 Inicio del Programa Bilingüe en 1º de Educación Primaria 
con implantación progresiva al resto de cursos

NORMATIVA VIGENTE PRIMARIA
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NUEVA NORMATIVA PREVISTA

•	 La valoración de la prueba de 6º curso se tendrá en 
cuenta, junto con el expediente académico y el informe 
final de etapa para determinar la incorporación a la vía 
Sección bilingüe de un instituto bilingüe español-inglés

•	 La prueba de evaluación externa de 6º curso de 
Educación Primaria: obligatoria para continuar estudios en 
la Sección Bilingüe de un instituto bilingüe de Educación 
Secundaria

•	 Adecuación del horario para los centros bilingües a las 
necesidades específicas del Programa

•	 Un único horario para todos los centros bilingües

NORMATIVA VIGENTE PRIMARIA
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CONCLUSIONES GENERALES

2) Impartir asignaturas científicas y sociales en Inglés no reduce 
el nivel de conocimientos y competencias adquiridos en estas 
materias por los alumnos

3) La implantación del Programa de Enseñanza Bilingüe ha 
impulsado la calidad del sistema educativo en la Comunidad de 
Madrid

1) El Programa de Enseñanza Bilingüe de la Comunidad de Madrid 
mejora de forma destacada el nivel de inglés de los alumnos
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RETOS DEL PROGRAMA DE ENSEÑANZA BILINGÜE

Integración: especial atención a los alumnos de necesidades 
educativas especiales; potenciar nuevos centros bilingües en zonas 
geográficas desfavorecidas

Formación del profesorado: seguir potenciándola como garantía 
del nivel y adaptación a nuevas metodologías en la vanguardia de 
la enseñanza bilingüe

Flexibilización: adaptar el Programa Bilingüe a las características 
del centro y los alumnos
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CONCLUSIONES DETALLADAS

La evaluación externa del nivel de inglés de los alumnos bilingües 
constata el alto nivel alcanzado por estos alumnos: al terminar 6º 
de Primaria, el 82,5% de los alumnos obtienen el nivel A2.

El estudio “English Impact” del British Council, realizado a una 
muestra de alumnos madrileños de 4º de ESO, confirma las 
conclusiones anteriores: el 72,5% de los jóvenes madrileños de 15 
años tienen un nivel B1 o superior, y más del 85% de los alumnos de 
Sección alcanzan un nivel B2 o superior

Este estudio también constata unos mayores niveles de motivación, 
esfuerzo e interés en el aprendizaje de los idiomas de los centros 
bilingües

1. El Programa de Enseñanza Bilingüe de la Comunidad de Madrid 
mejora de forma destacada el nivel de inglés de los alumnos
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CONCLUSIONES DETALLADAS

El análisis de los resultados de los alumnos bilingües en las 
evaluaciones externas de Primaria y Secundaria confirman que su 
nivel de inglés es muy alto

Además, demuestran que el nivel de conocimientos y 
competencias en las asignaturas científicas y sociales impartidas 
en inglés es similar al de los centros no bilingües que lo imparten en 
español

 El análisis de los resultados de los alumnos bilingües que se 
presentan a las pruebas de acceso a la universidad confirma las 
anteriores conclusiones

2. Impartir asignaturas científicas y sociales en inglés no reduce el nivel de conocimientos y 
competencias adquiridos en estas materias por los alumnos
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CONCLUSIONES DETALLADAS

El análisis de las evaluaciones internacionales en las que ha 
participado la Comunidad de Madrid en estos últimos años (PIRLS 
2016, TIMSS 2015 y PISA 2015) también permite afirmar que el 
Programa Bilingüe, no solo ha contribuido significativamente a los 
buenos resultados educativos de la Comunidad de Madrid, sino que 
también ha permitido un alto grado de equidad de la enseñanza 
madrileña, mientras que ha mejorado su excelencia, sobre todo en 
el dominio de la lengua inglesa 

De nuevo se confirma que los alumnos bilingües no disminuyen sus 
resultados en las materias de Ciencias que dan en inglés

3. La implantación del Programa de Enseñanzas Bilingües ha impulsado la calidad del 
sistema educativo en la Comunidad de Madrid
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CONCLUSIONES DETALLADAS

Los centros públicos bilingües no han aumentado las diferencias 
en ISEC y cada vez acogen más alumnos de ISEC bajo, sobre todo 
desde 2015

El abandono del programa bilingüe desde centros bilingües hacia 
centros no bilingües es muy reducido

En los centros bilingües aumenta el número de ACNEE y el porcentaje 
de repetición es inferior a los centros no bilingües

La implantación del Programa Bilingüe en el sistema educativo 
madrileño ha impulsado la calidad de la enseñanza en Madrid, 
tal como se comprueba en la mejora del abandono educativo 
temprano, de las tasas brutas de graduación, de las tasas de 
idoneidad y del porcentaje de repetición
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CONCLUSIONES DETALLADAS

La inversión en el Programa Bilingüe se ha visto incrementada 
anualmente desde el inicio del programa en 2004 hasta alcanzar 
los 40 millones de euros

Esta inversión ha servido para mantener el exigente desarrollo de 
la enseñanza bilingüe en los centros públicos, con un gran esfuerzo 
de los profesores, los auxiliares de conversación y las evaluaciones 
externas del nivel de inglés de los alumnos

Asimismo, desde 2015 se ha extendido el Programa Bilingüe:
•	 Bilingüismo en la Formación Profesional
•	 Trilingüismo, con las enseñanzas en francés y alemán en Primaria
•	 Extensión del bilingüismo a la Educación Infantil




